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Hotel und Congress Centrum
Würzburg

Tagen  |  Wohnen  |  Ausstellen  |  Genießen
Convention  |  Accommodation  |  Exhibition  |  Pleasure
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Direkt am Mainufer nahe des ICE-Bahnhofs gelegen  
erwartet Sie ein Veranstaltungshotel der Extraklasse.  
Ob Sie in den hoteleigenen Räumen tagen und feiern, 
oder im an das Haus direkt angeschlossene, im Jahr 
2015 aufwändig renovierte, Congress Centrum – hier 
finden Sie jede Menge Platz für Ihre Ideen. Gäste schät-
zen die hervorragende Küchenleistung, die kreativen 
Mittags- und Kaffeepausen und den persönlichen Ser-
vice des behaglichen Hotels. Würzburg bietet unendlich 
viele Möglichkeiten für Rahmenprogramme und Cate-
rings in besonderem Ambiente und unsere MICE- 
Spezialisten kennen Sie alle. Lassen Sie sich von der 
einmaligen Atmosphäre der historischen Stadt in Kombi-
nation mit einer exzellenten Dienstleistung verzaubern.
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* �teilweise im Hotel vorhanden 
partly available at the hotel

This premium event hotel is located on the banks of 
the Main and close to the Inter-City Express station. 
Whether you do business and party in the hotel’s 
own rooms or in the connecting Congress Centrum, 
which was renovated in 2015, there is plenty of 
space for your ideas in Wuerzburg. Guests appre-
ciate the outstanding cuisine, the creative lunch 
options and coffee breaks and the personal service 
in this cosy hotel. Wuerzburg offers countless op-
portunities for fringe programmes and catering in 
a special ambience and our MICE specialists know 
them all. Be enchanted by the unique atmosphere of 
this historic city, combined with an excellent level of 
service.
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Natural lighting
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Goods elevator
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Emergency exit
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A

C Künstlergarderobe bzw. 
Tagungsbüro/artist wardrobe 
or conference office

D Bühne/stage Saal Frankonia

B Terrassen-Restaurant

A Foyer und Ausstellungsbereich/
foyer and exhibition area

4 Saal Frankonia

Congress Centrum Würzburg

5 Salon Balthasar Neumann

6 Salon Tiepolo

7 Salon Auwera

9 Salon Peter Wagner

8 Salon Bossi

15 Salon Main

14 Empore/gallery 
Saal Frankonia

16 Salon Oegg

17 Salon Petrini

19 Salon Echter

18 Salon Beatrix

20 Saal Barbarossa

Maritim Hotel Würzburg
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5 10 m Saalebene/hall floor
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1 Raum 10-13 im Congress Centrum  Room 10-13 in the Congress Center    2 Außenansicht  Exterior view    3 Terrassen-Restaurant
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Hotel und Congress Centrum Würzburg

4 Foyer Congress Centrum    5 Salon Petrini    6 Saal Barbarossa

5 64

11 Konferenzraum/conference room 11

10 Konferenzraum/conference room 10

13 Konferenzraum/conference room 13

12 Konferenzraum/conference room 12

10

11

12

13 11 Konferenzraum/conference room 11

10 Konferenzraum/conference room 10

13 Konferenzraum/conference room 13

12 Konferenzraum/conference room 12

10

11

12

13

Congress Centrum Würzburg
Panoramaebene/panorama floor

20 Saal Barbarossa 400 380 275 70 260 200 78 3,00/4,01 m 2,13/2,07 m –/• •/• Teppich/carpet -

19 Salon Echter 135 120 90 42 80 52 52 3,10 m 2,14/2,07 m •/• •/• Teppich/carpet -

18 Salon Beatrix 106 90 70 40 70 48 48 3,10 m 2,14/2,07 m •/• •/• Teppich/carpet -

17 Salon Petrini 52 40 30 20 30 24 24 3,10 m 1,03/2,07 m •/• •/• Teppich/carpet -

16 Salon Oegg 52 40 30 20 30 24 24 3,10 m 1,03/2,07 m •/• •/• Teppich/carpet -

15 Salon Main 52 40 30 20 30 24 24 2,96 m 0,80/2,07 m •/• •/• Teppich/carpet -

2 x Tagungssuite (ohne Skizze) 42 12 10 8 10 10 10 2,90 m 0,80/1,95 m •/• •/• Teppich/carpet -

6 x Tagungszimmer (ohne Skizze) 20 12 10 8 10 10 10 2,90 m 0,80/1,95 m •/• •/• Teppich/carpet -

Bühnenmaße (B/lichte Höhe/T)/stage dimensions (w/clear height/d): Saal Barbarossa: 7,00/4,50/5,00 m

Tagungs-Veranstaltungs-Festsäle/ 
conference capacity
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Congress Centrum Würzburg

Maritim Hotel

Panoramaebene

13 Konferenzraum 13 185 168 86 40 150 130 34 4,80 m 2,00/3,00 m •/• •/• Terrazzo/terrazzo -

12 Konferenzraum 12 156 135 87 36 80 60 24 4,80 m 2,00/3,00 m •/• •/• Terrazzo/terrazzo -

11 Konferenzraum 11 122 108 65 31 60 60 24 4,80 m 2,00/3,00 m •/• •/• Terrazzo/terrazzo -

10 Konferenzraum 10 62 49 27 18 40 12 14 4,80 m 2,00/3,00 m •/• •/• Terrazzo/terrazzo -

Konferenzraum 10+11+12+13 532 520 330 - 360 350 - 4,80 m 2,00/3,00 m •/• •/• Terrazzo/terrazzo -

Saalebene

4a+4b+14 Saal Frankonia a+b+Empore 1.510 1.635 1.000 - 992 1.092 - 8,00 m 2,02/2,85 m –/• •/• Parkett/parquet -

4a+14 Saal Frankonia a+Empore 932 1.283 825 - 800 900 - 8,00 m 2,02/2,85 m –/• •/• Parkett/parquet -

4a+4b Saal Frankonia a+b 1.230 1.400 800 - 780 850 - 8,00 m 2,02/2,85 m –/• •/• Parkett/parquet -

4a Saal Frankonia a 652 700 470 - 600 700 - 8,00 m 2,02/2,85 m –/• •/• Parkett/parquet -

14 Empore 280 352 170 - - 192 - 8,00 m 2,02/2,85 m –/• •/• Parkett/parquet -

A Foyer Saal Frankonia (Saalvariante a+b) 1.200 - - - - - - 2,70-5,70 m 2,40/2,90 m •/• •/• Terrazzo/terrazzo -

A Foyer Saal Frankonia (Saalvariante a) 1.580 - - - - - - 2,70-5,70 m 2,40/2,90 m •/• •/• Terrazzo/terrazzo -

Unteres Foyer (ohne Skizze) 1.830 - - - - - - 2,80 m 2,40/2,90 m •/• •/• Terrazzo/terrazzo -

5 Salon Balthasar Neumann 118 130 80 45 70 44 44 3,25 m 1,07/2,21 m •/• •/• Teppich/carpet -

6 Salon Tiepolo 73 66 45 27 40 80 30 3,25 m 1,07/2,21 m •/• •/• Teppich/carpet -

5+6 Salons Balthasar Neumann+Tiepolo 191 210 150 60 110 124 70 3,25 m 1,07/2,21 m •/• •/• Teppich/carpet -

9 Salon Peter Wagner 45 36 18 15 20 18 18 3,25 m 1,07/2,21 m •/• •/• Teppich/carpet -

8 Salon Bossi 38 30 18 14 20 18 18 3,25 m 1,07/2,21 m •/• •/• Teppich/carpet -

7 Salon Auwera 38 30 18 14 20 18 18 3,25 m 1,07/2,21 m •/• •/• Teppich/carpet -

7+8+9 Salons Auwera+Bossi+Wagner 121 120 90 46 43 54 46 3,25 m 1,07/2,21 m •/• •/• Teppich/carpet -

Bühnenmaße (B/lichte Höhe/T)/stage dimensions (w/clear height/d): Saal Frankonia: 9 m hinten (back), 17 m vorne (front)/7 m/12 m
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Tageslicht
Natural lighting

Mobile Trennwand
Divider

Lift
Elevator

Lastenaufzug
Goods elevator

WC
Restroom

Notausgang
Emergency exit
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Piktogramme
Symbols

Anzahl der Zimmer
Number of rooms

Anzahl der Betten
Number of beds

S Anzahl der Suiten
Number of suites

Anzahl der Tagungsräume
Number of function rooms

❏ Fläche des größten Veranstaltungsraumes in qm
Size of the largest convention room in sqm

Entfernung zum Flughafen in km
Distance to airport

Entfernung zum Bahnhof in km
Distance to train station

Entfernung zur Autobahn in km
Distance to motorway

P Anzahl der Parkmöglichkeiten
Number of parking spaces

Max. Personenzahl in Restaurants
Max. seating in the restaurants

Bar

Fitnessraum
Gym

Schwimmbad u./o. Sauna u./o. Dampfbad
Swimming pool a./o. sauna a./o steam bath

DSL- und/oder ISDN-Anschluss
DSL- and/or ISDN connection

Klima-bzw. Lüftungsanlage in Tagungsräumen
Air-condition in function rooms

WLAN
wi-fi

Internet-Anschluss über Netzwerktechnik mit hoher Performance
High-speed Internet connection via network technology

 Max. Personenzahl in Stuhlreihen im größten Raum
Max. number of people per row of chairs in the  largest room

www.maritim.de · www.maritim.com

Hybride und digitale Veranstaltungen bieten die perfekte 
Ergänzung im Veranstaltungsmix. Durch ihre flexibel  
anpassbaren Parameter (Ablauf, Raumbedarf, Zahl der  
Teilnehmenden etc.), die mögliche höhere Reichweite 
sowie das größere Interaktionspotenzial bieten sie viele 
Pluspunkte. Sie können die Vorteile einer persönlichen 
Kommunikation und den Erlebnischarakter von Präsenz-
veranstaltungen zwar nicht vollständig ersetzen, trotzdem 
werden sich auch hybride und digitale Veranstaltungs- 
formate mehr und mehr etablieren. 
Bei Maritim ist Ihr Event in jeder Form in den besten 
Händen. Gemeinsam mit unseren kompetenten Technik-
partnern beraten wir Sie gerne und machen Ihre Veran-
staltung möglich – mit allen Teilnehmenden live vor Ort, 
hybrid oder rein digital.

Hybrid and digital events are the perfect addition 
to the event mix. Due to their flexibly adaptable pa-
rameters (schedule, space requirements, number of 
participants, etc.), the possible higher reach, and the 
greater interaction potential, they offer many plus 
points. Although they cannot completely replace the 
advantages of personal communication and the expe-
riential character of face-to-face events, hybrid and 
digital event formats will nevertheless become more 
and more established. 
At Maritim, your event in any form is in the best 
hands. Together with our competent technical part-
ners, we will be happy to advise you and make your 
event possible – with all participants live on site,  
hybrid or purely digital.

In Präsenz, hybrid oder digital
In presence, hybrid or digital

All-In-Paket „meet@maritim“

Leistungen: Internet (WLAN/LAN) für alle Tagungsteil-
nehmenden; Beamer und fest installierte Leinwand (bis 
50 Personen/100 qm); Blöcke und Stifte; Wasser und 
Apfelsaft im Kühlschrank und unlimitiert im Tagungs- 
raum; Zugang zur ganztägigen zentralen Kaffeepause  
von 10 bis 18 Uhr*; Mittagessen laut Küchenchef im 
Restaurant inklusive Wasser und Apfelsaft.  

Preis pro Person und Tag: 79 € zuzüglich Raummiete

Tipp: Dieses Angebot lässt sich auch bestens für digitale 
oder hybride Veranstaltungsformen nutzen, die wir Ihnen 
gerne vorstellen.

* An der Kaffeepausenstation finden Sie eine Auswahl an Obst, 
wechselnde süße und herzhafte Snacks, eine Candybar und 
Nussmischung sowie verschiedene Kaffeespezialitäten, eine 
Teeauswahl, Flavored Water etc.

All-in package “meet@maritim”

Includes: Internet (wireless and wired) for all con-
ference participants; a suitable data projector and 
fixed screens (up to 50 people/100 sqm); pads and 
pens; water and apple juice in the fridge and un-
limited in the meeting room; access to the all-day 
central coffee break from 10 a.m. to 6 p.m.*; chef’s 
choice lunch in the restaurant including water and 
apple juice. 

Price per person per day: 79 € plus room rental

Tip: This offer can also be used for digital or hybrid
events, which we would be happy to present to you.

*At the coffee break station you will find a selection of fruit, chang-
ing sweet and savoury snacks, a candy bar and mixed nuts as well 
as various coffee specialities, a selection of teas, flavoured water etc.

Tagungsangebot
Conference offer


